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PERUSTELUT 

1. EHDOTUKSEN TAUSTA 

• Ehdotuksen perustelut ja tavoitteet 

Tämä ehdotus koskee vuoden 2022 kansainvälisen kahvisopimuksen tekemistä. 

Vuoden 2022 kansainvälisen kahvisopimuksen, jäljempänä ’sopimus’, tavoitteena on 

vahvistaa maailman kahvialaa ja tukea sen taloudellisesti, sosiaalisesti ja ympäristön kannalta 

kestävää kehitystä. 

Euroopan unioni on vuoden 2007 kansainvälisen kahvisopimuksen1 osapuoli ja 

Kansainvälisen kahvijärjestön (ICO) jäsen. 

Kansainvälinen kahvineuvosto hyväksyi 27. maaliskuuta 2025 vuoden 2007 kansainvälisen 

kahvisopimuksen 48 artiklan 3 kohdan nojalla vuoden 2007 sopimuksen voimassaolon 

jatkamisen 1. helmikuuta 2028 asti ja totesi myös, että uusi sopimus tulee voimaan heti kun 

sen väliaikaisen tai lopullisen voimaantulon edellytykset täyttyvät, jolloin vuoden 2007 

sopimuksen voimassaolon jatkoaika päättyy.2 Komissio valtuutettiin neuvoston päätöksellä 

(EU) 2020/16383 äänestämään kansainvälisen kahvisopimuksen voimassaolon jatkamisen 

puolesta ajanjaksoiksi, joiden yhteenlaskettu kesto on enintään kahdeksan vuotta sopimuksen 

alkuperäisen voimassaolon päättymispäivästä lukien tai kunnes uusi sopimus tulee 

väliaikaisesti tai lopullisesti voimaan, sen mukaan, kumpi ajankohdista on aikaisempi. 

Vuoden 2007 kahvisopimuksen osittainen uudelleentarkastelu oli tarpeen ja selkeästi unionin 

edun mukaista, jotta sopimus vastaisi paremmin käytäntöjä, joita unioni noudattaa muissa 

kansainvälisissä perushyödykkeitä käsittelevissä elimissä, ja jotta voidaan ottaa huomioon 

maailman kahvimarkkinoilla vuoden 2007 jälkeen tapahtunut kehitys. Uudella sopimuksella 

äänestys- ja maksuosuusjärjestelmät sovitetaan paremmin yhteen ja huomioidaan tarve ottaa 

yksityinen sektori ja kansalaisyhteiskunta mukaan ICO:n toimintaan. Uudessa sopimuksessa 

otetaan huomioon yksinkertaistamista ja järkeistämistä koskevat tavoitteet kajoamatta ICO:n 

luonteeseen hallitustenvälisenä organisaationa. Kansainvälinen kahvineuvosto hyväksyi 133. 

istunnossaan 9. kesäkuuta 2022 uuden sopimuksen tekstin, joka korvaa vuoden 2007 

kansainvälisen kahvisopimuksen. 

Komissio neuvotteli unionin puolesta muutoksista, jotka johtivat uuden sopimuksen 

syntymiseen.4 

Käytyjen keskustelujen ja uuden sopimuksen sisällön perusteella komissio, joka on jo 

esittänyt5 sopimuksen neuvostolle allekirjoittamista varten, katsoo, että sopimus olisi tehtävä 

ja sen tekemistä koskeva asiakirja talletettava sopimuksen 44 artiklan 3 kohdan mukaisesti 

ICO:n Lontoossa sijaitsevaan päätoimipaikkaan, joka on nimetty tallettajaksi Kansainvälisen 

kahvineuvoston 9. kesäkuuta 2022 antamalla päätöslauselmalla 477. 

                                                 
1 Neuvoston päätös 2008/579/EY, tehty 16 päivänä kesäkuuta 2008, vuoden 2007 kansainvälisen 

kahvisopimuksen allekirjoittamisesta ja tekemisestä Euroopan yhteisön puolesta (EUVL L 186, 

15.7.2008, s. 12). 
2 https://ico.org/documents/cy2024-25/icc-res-486e-resolution-extension-ica-2007.pdf.  
3 Neuvoston päätös (EU) 2020/1638, annettu 5 päivänä marraskuuta 2020, kansainvälisessä 

kahvineuvostossa Euroopan unionin puolesta esitettävästä kannasta (EUVL L 371, 6.11.2020, s. 1). 
4 COM(2023) 374 final ja CM 4170/21.  
5 EUVL C […], […], s. […].  

https://ico.org/documents/cy2024-25/icc-res-486e-resolution-extension-ica-2007.pdf
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• Yhdenmukaisuus muiden alaa koskevien politiikkojen säännösten kanssa 

Sopimus neuvoteltiin neuvoston 28. heinäkuuta 2021 hyväksymien kattavien 

neuvotteluohjeiden mukaisesti. Ohjeissa oli kyse komission suosituksesta neuvoston 

päätökseksi luvan antamisesta aloittaa neuvottelut Euroopan unionin ja Kansainvälisen 

kahvijärjestön muiden jäsenten välisestä uudesta kansainvälisestä kahvisopimuksesta. 

Sopimus on myös kaikilta osin Euroopan vihreän kehityksen ohjelman6 mukainen. 

• Yhdenmukaisuus unionin muiden politiikkojen kanssa 

Sopimus on kaikilta osin Global Gateway -strategian7 mukainen. Global Gateway -strategian 

lähtökohtana ovat kestävät ja luotettavat yhteydet, jotka palvelevat sekä ihmisiä että koko 

maapalloa. Strategialla pyritään vastaamaan maailman akuuteimpiin haasteisiin, muun muassa 

torjumaan ilmastonmuutosta, parantamaan terveydenhuoltojärjestelmiä sekä lisäämään 

globaalien toimitusketjujen kilpailukykyä ja luotettavuutta. 

2. OIKEUSPERUSTA, TOISSIJAISUUSPERIAATE JA 

SUHTEELLISUUSPERIAATE 

• Oikeusperusta 

Ehdotuksen oikeusperusta on Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen (SEUT) 

207 artiklan 3 ja 4 kohta yhdessä sen 218 artiklan 6 kohdan toisen alakohdan a alakohdan 

kanssa. 

• Toissijaisuusperiaate (jaetun toimivallan osalta) 

Ei sovelleta. 

• Suhteellisuusperiaate 

Sopimuksen tekeminen ei mene pidemmälle kuin on tarpeen sen tavoitteiden saavuttamiseksi. 

• Toimintatavan valinta 

Tämä ehdotus on SEUT-sopimuksen 218 artiklan 6 kohdan mukainen. Kyseisessä kohdassa 

määrätään, että neuvosto tekee päätökset kansainvälisten sopimusten tekemisestä. 

3. JÄLKIARVIOINTIEN, SIDOSRYHMIEN KUULEMISTEN JA 

VAIKUTUSTENARVIOINTIEN TULOKSET 

• Jälkiarvioinnit/toimivuustarkastukset 

Ei sovelleta. 

• Sidosryhmien kuuleminen 

Ei sovelleta. 

• Asiantuntijatiedon keruu ja käyttö 

Ei sovelleta. 

• Vaikutustenarviointi 

Ei sovelleta. 

                                                 
6 https://commission.europa.eu/strategy-and-policy/priorities-2019-2024/european-green-deal_fi.  
7 https://commission.europa.eu/strategy-and-policy/priorities-2019-2024/stronger-europe-world/global-

gateway_fi.  

https://commission.europa.eu/strategy-and-policy/priorities-2019-2024/european-green-deal_fi
https://commission.europa.eu/strategy-and-policy/priorities-2019-2024/stronger-europe-world/global-gateway_fi
https://commission.europa.eu/strategy-and-policy/priorities-2019-2024/stronger-europe-world/global-gateway_fi
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• Sääntelyn toimivuus ja yksinkertaistaminen 

Ei sovelleta. 

• Perusoikeudet 

Ei sovelleta. 

4. TALOUSARVIOVAIKUTUKSET 

EU:n rahoitusosuus ICO:n hallinnolliseen talousarvioon kunakin varainhoitovuonna 

maksetaan NDICI – Globaali Eurooppa -välineestä. 

5. LISÄTIEDOT 

• Toteuttamissuunnitelmat, seuranta, arviointi ja raportointijärjestelyt 

Ei sovelleta. 

• Ehdotukseen sisältyvien säännösten yksityiskohtaiset selitykset 

Ei sovelleta. 
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2025/0267 (NLE) 

Ehdotus 

NEUVOSTON PÄÄTÖS 

vuoden 2022 kansainvälisen kahvisopimuksen tekemisestä Euroopan unionin puolesta 

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen ja erityisesti sen 

207 artiklan 3 ja 4 kohdan yhdessä sen 218 artiklan 6 kohdan toisen alakohdan a alakohdan 

kanssa, 

ottaa huomioon Euroopan komission ehdotuksen, 

ottaa huomioon Euroopan parlamentin hyväksynnän1, 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1) Neuvoston päätöksen (EU) xxxx/x2 mukaisesti sopimus allekirjoitettiin unionin 

puolesta sillä varauksella, että sen tekeminen saatetaan päätökseen myöhemmin. 

(2) Sopimus olisi hyväksyttävä Euroopan unionin puolesta, 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN: 

 

 

1 artikla 

Hyväksytään Euroopan unionin puolesta vuoden 2022 kansainvälinen kahvisopimus3, 

jäljempänä ’sopimus’. 

2 artikla 

Voimaantulo 

Päätös tulee voimaan päivänä, jona se hyväksytään. 

Tehty Brysselissä 

Neuvoston puolesta 

Puheenjohtaja 

[...] 

                                                 
1 EUVL C [...], [...], s. [...]. 
2 EUVL C […], […], s. […]. 
3 Sopimuksen teksti on julkaistu EUVL:ssä L XXXXX.  
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